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West Rutland, to mağe miasto w hrabstwie Rutland w stanie Vermont w Stanach 

Zjednoczonych. Wedğug spisu mieszkaŒc·w z 2010 roku, zamieszkağe przez 2326 os·b 

stanowiŃcych 1166 rodzin mieszkajŃcych w 1691 gospodarstwach domowych. Znajduje siň tam 

szeŜĺ cmentarzy, bňdŃcych miejscem wiecznego spoczynku tych, kt·rzy na zawsze odeszli do 

wiecznoŜci.   

MojŃ uwagň zwr·ciğ cmentarz rzymsko-katolicki Ŝw. Stanisğawa Kostki, a na nim stary 

marmurowy pomnik o wyglŃdzie r·ŨniŃcym siň od wiňkszoŜci nagrobk·w upamiňtniajŃcych 

zmarğych mieszkaŒc·w miasta. MarmurowŃ pğytň ustawionŃ na cokole, wieŒczy krzyŨ z 

wygrawerowanym wizerunkiem ukrzyŨowanego Chrystusa. Na pğycie widnieje nazwisko 

RYDZEWSKI. Druga strona pğyty zawiera napisy: STANISLAW 1908-1936, a poniŨej: Młŧ 

ALEXANDER 1879-1969; ŧONA JčZEFA 1887 -1964.  

       

Nazwisko znajome, wystňpuje nie tylko w samej ĞomŨy, ale r·wnieŨ w jej okolicach. Spotyka siň 

je takŨe w innych czňŜciach kraju. Mimo Ũe nie miağem podstaw, by sŃdziĺ, Ũe osoba pochowana 

piňĺdziesiŃt dwa lata temu na cmentarzu w West Rutland, ma jakikolwiek zwiŃzek z regionem 

ğomŨyŒskim, to coŜ mnie korciğo, Ũeby sprawdziĺ, kim byli ci ludzie i skŃd przybyli.  

Stanisğaw, urodzony w 1908 roku, a zmarğy w 1936 r. wydawağ siň byĺ synem Alexandra i 

J·zefy, wiňc swoje poszukiwania rozpoczŃğem od pr·by ustalenia daty wyjazdu do USA 

Aleksandra urodzonego w 1879 roku. Dane zawarte w arkuszu listy pasaŨerskiej pozwoliğyby mi 

okreŜliĺ, czy warto podŃŨaĺ tym Ŝladem czy nie. W zapisach znajdujŃcych siň na liŜcie pasaŨerskiej 

moŨna bowiem znaleŦĺ nazwň miejscowoŜci, bňdŃcej ostatnim miejscem zamieszkania emigranta 



2 
 

przed jego wyjazdem, a w formularzach obowiŃzujŃcych po 1906 roku wpisywano r·wnieŨ miejsce 

urodzenia. 

PrzeglŃdajŃc listy pasaŨerskie, natrafiğem na listň statku S.S. ĂZelandò 1 kt·ry pod belgijskŃ 

banderŃ firmy Ũeglugowej Red Star Line i dow·dztwem kapitana Mºllera, 30 sierpnia1913 roku 

wypğynŃğ z Antwerpii, zawijajŃc do Dover w drodze do Nowego Jorku. Na si·dmym arkuszu listy 

pod numerami 28 i 29 wpisano mğode mağŨeŒstwo z Polski. Byğ to 26-letni Stanisğaw Rodzeshi ze 

swojŃ 19-letniŃ ŨonŃ AlexandrŃ. Brak dziecka wskazywağ, Ũe jest to ŜwieŨo poŜlubiona para. Pğynňli 

do Alexandra Rodzeskiego zamieszkağego w West Rutland w stanie Vermont. Z zapisu na liŜcie 

wynikağo, Ũe byğ on bratem Stanisğawa. 

Nazwisko Rodzeshi brzmiağo inaczej niŨ to, kt·rego poszukiwağem, ale mogğo stanowiĺ 

jego znieksztağconŃ fonetycznie postaĺ. Miağo trochň cech wsp·lnych, a poza tym zainteresowağa 

mnie zbieŨnoŜĺ imienia Alexander z nazwŃ miejscowoŜci West Rutland. CzyŨby to byğ ten 

czğowiek, kt·rego szukam? Spojrzağem na miejscowoŜĺ, z kt·rej pochodziğo podr·ŨujŃce 

mağŨeŒstwo i odczytağem: ĂCzeszkowò, natomiast osoba dokonujŃca indeksacji pasaŨer·w zapisağa 

ĂCreszkawò. Brzmiağo dziwnie obco i nie kojarzyğo mi siň z ŨadnŃ ze znanych mi miejscowoŜci 

naleŨŃcych do regionu ğomŨyŒskiego. Dağbym sobie z tym spok·j, gdybym nie zauwaŨyğ, Ũe po 

znieksztağconej wedğug mnie nazwie miejscowoŜci nastňpuje dalszy zapis: Ăgub. Lomzaò. To mogğo 

oznaczaĺ tylko guberniň ğomŨyŒskŃ. Postanowiğem jednak przeanalizowaĺ dane tych os·b i 

zobaczyĺ, co z tego wyniknie.  

Okazağo siň, Ũe Stanisğaw Rodzeski byğ juŨ raz w Stanach Zjednoczonych. Ponadto 

dostrzegğem dopisany ciŃg cyfr, kt·ry m·gğ byĺ zakodowanŃ adnotacjň z 1942 roku wskazujŃcŃ, Ũe 

Stanisğaw lub Aleksandra wystňpowali do Departamentu Pracy i Imigracji o wydanie zaŜwiadczenia 

potwierdzajŃcego ich legalny wjazd na teren Stan·w Zjednoczonych (Certificate of Arrival).  

świadczyğoby to o tym, Ũe skğadali oni dokumenty o przyznanie obywatelstwa Stan·w 

Zjednoczonych. Dalsze Ũmudne poszukiwania, kt·rym poŜwiňcň odrňbny artykuğ, doprowadziğy 

mnie w koŒcu do ustalenia, kim byğa ta dw·jka mğodych ludzi wyruszajŃca 30 sierpnia1913 roku             

z Antwerpii i udajŃca siň w dalekŃ podr·Ũ do Ameryki. Ot·Ũ byli to: Stanisğaw i Alexandra 

Rydzewscy. Pğynňli do Aleksandra Rydzewskiego, kt·rego miejsce wiecznego spoczynku 

odnalazğem na cmentarzu katolickim w West Rutland.  

 

                                                           
1
 Zeeland byğ liniowcem oceanicznym linii Red Star Line, kt·ry zostağ oddany do uŨytku w 1901 roku i byğ uŨywany            

w transatlantyckim ruchu pasaŨerskim z Antwerpii do Nowego Jorku. W czasie I wojny Ŝwiatowej okrňt sğuŨyğ jako 

transport wojskowy pod nazwŃ Northland. W 1930 roku zostağ zğomowany. Statek o dğugoŜci 171,17 metra i szerokoŜci 

18,34 metra byğ wyposaŨony w dwa kominy, cztery maszty i dwa Ŝmigğa oraz miağ trzy pokğady. Pomieszczenia 

pasaŨerskie zaprojektowano dla 342 pasaŨer·w w pierwszej, 194 w drugiej i 626 w trzeciej klasie. 
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tanisğaw Rydzewski  urodziğ  14 marca 1883 roku, we wsi PrzeŦdziecko Dworaki2, parafia 

Andrzejewo. Byğ synem Antoniego i Marianny z Nowackich, mağŨonk·w Rydzewskich. Ojciec 

Stanisğawa byğ robotnikiem dziennym, wynajmujŃcym siň u bogatszych gospodarzy lub                          

w okolicznych folwarkach. Rydzewscy poczŃtkowo mieszkali w miejscowoŜci PrzeŦdziecko 

Grzymki. Tam w 1877 roku urodziğ siň ich syn Alexander. SzeŜĺ lat p·Ŧniej, gdy na Ŝwiat przyszedğ 

Stanisğaw mieszkali w pobliskiej miejscowoŜci PrzeŦdziecko Dworaki. W 1899 roku, gdy urodziğa 

siň Bronisğawa ï siostra Stanisğawa, ich ojciec Antoni pracowağ jako sğuŨŃcy w majŃtku w 

Ğňtownicy. Migracja Rydzewskich pomiňdzy okolicznymi miejscowoŜciami Ŝwiadczy o tym, Ũe 

byğa to rodzina biedna niemajŃca wğasnego gospodarstwa, przenoszŃca siň tam, gdzie byğa 

moŨliwoŜĺ zdobycia Ŝrodk·w do Ũycia i gdzie zapewniano lepsze warunki pracy. 

Akt chrztu i urodzenia Stanisğawa Rydzewskiego sporzŃdzony w jňzyku rosyjskim znajduje 

siň w Archiwum PaŒstwowym w Biağymstoku Oddziağ w ĞomŨy.   

Akt urodzenia Stanisğawa Rydzewskiego. 

 36. Dworaki. Dziağo siň w Andrzejewie, 

trzeciego/piňtnastego marca tysiŃc 

osiemset osiemdziesiŃtego trzeciego 

roku3 o godzinie trzeciej po poğudniu. 

Stawiğ siň osobiŜcie Antoni Rydzewski, 

robotnik dzienny w Dworakach 

mieszkajŃcy, lat czterdzieŜci, w 

obecnoŜci Jana ŧyğowskiego? lat 

piňĺdziesiŃt i Jana Morawskiego lat 

czterdzieŜci piňĺ w Dworakach 

mieszkajŃcych i okazali Nam dzieciň pğci 

mňskiej i oŜwiadczyli, Ũe urodziğo siň 

ono w Dworakach dnia wczorajszego                     

o godzinie trzeciej rano z jego prawowitej mağŨonki Marianny z Nowackich lat dwadzieŜcia piňĺ 

majŃcej. Dzieciňciu temu na chrzcie Ŝwiňtym odbytym dnia dzisiejszego przez ksiňdza Lucjana 

BŃkowskiego dano imiň Stanisğaw, a chrzestnymi byli Stanisğaw (?) i Emilia Nowacka. Akt niniejszy 

stawiajŃcemu i Ŝwiadkom niepiŜmiennym przeczytany i przez Nas tylko podpisany.  

Ks. Wincenty Godlewski proboszcz andrzejewskiej parafii.  

(Transkrypcja aktu na jňzyk polski ï T. Trepanowski) 

                                                           
2
 PrzeŦdziecko-Dworaki ï wieŜ w Polsce poğoŨona w wojew·dztwie mazowieckim, w powiecie ostrowskim, w gminie 

Andrzejewo. W latach 1975ï1998 miejscowoŜĺ administracyjnie naleŨağa do wojew·dztwa ğomŨyŒskiego. Obok 

miejscowoŜci przepğywa niewielka rzeka Brok Mağy, dopğyw Broku. 
3
 W owym czasie daty zapisywano wedğug kalendarza juliaŒskiego i gregoriaŒskiego.  

S 

Akt urodzenia i chrztu Stanisğawa Rydzewskiego 

sporzŃdzony w jňzyku rosyjskim. A.P. w Biağymstoku 

oddziağ w ĞomŨy 



4 
 

Stanisğaw nie byğ pierwszym dzieckiem w rodzinie Antoniego i Marianny Rydzewskich. Jego 

rodzeŒstwo to starszy o 6 lat Aleksander urodzony 26 listopada 1877 roku w Grzymkach, Zofia 

urodzona 12 lipca 1880 roku w Grzymkach i mğodsza o 6 lat Bolesğawa, urodzona 18 lutego 1889 

roku w Ğňtownicy ï parafia Andrzejewo. Zofia niestety zmarğa w wieku niemowlňcym, 15 marca 

tego samego roku. PrzeŨyğa zaledwie 25 dni.  

  W 1909 roku 25-letni Stanisğaw Rydzewski, opuŜciğ rodzinne strony i wyemigrowağ do 

USA, gdzie od maja 1901 roku przebywağ jego starszy brat Aleksander. Podr·Ũ za ocean rozpoczŃğ 

5 maja, wypğywajŃc z niemieckiego portu w Hamburgu na pokğadzie statku S.S. ĂClevelandò.               

Na liŜcie pasaŨerskiej statku wpisano, Ũe jest on robotnikiem rolnym, potrafiŃcym czytaĺ i pisaĺ, 

zamieszkağym w miejscowoŜci ĂSkrzecikowoò4.  

Po 11 dniach zmagaŒ z oceanem, dnia 16 maja 1909 roku statek przybyğ do Nowego Jorku.                    

Po pomyŜlnym przejŜciu odprawy w centrum imigracyjnym na wyspie Ellis, Stanisğaw ruszyğ                  

w dalszŃ podr·Ũ do West Rutland w stanie Vermont, gdzie oczekiwağ na niego brat Alexander. 

 

Wycinek pierwszej strony listy pasaŨerskiej na kt·rej wpisano Stanisğawa Rydzewskiego. 

 

 

 

                                                           
4
 Znieksztağcona nazwa wsi Krzeczkowo. Na mapie z 1826 roku obejmujŃcej CzyŨew i sŃsiednie miejscowoŜci, wioska 

nazwana Krzuckowo. 
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Wycinek drugiej strony listy pasaŨerskiej statku ĂClevelandò. W czerwonej ramce zapis dot. docelowego 

miejsca podr·Ũy Stanisğawa Rydzewskiego: brat Alexander Ridzewski West Rutland Box 321, 

Po prawie czteroletnim pobycie za oceanem, w 1911 roku Stanisğaw wr·ciğ do Polski, w swoje 

rodzinne strony. W miejscowoŜci Gostkowo, naleŨŃcej do parafii CzyŨew5 poznağ mğodziutkŃ 

Aleksandrň Krysztofiak urodzonŃ 20 lutego1894 r., c·rkň BğaŨeja i Marianny z domu Mowel. Akt 

chrztu i urodzenia Alexandry Krysztofiak sporzŃdzony w jňzyku rosyjskim znajduje siň                     

w Archiwum PaŒstwowym w Biağymstoku Oddziağ w ĞomŨy. Oto jego treŜĺ: 

 Tğumaczenie aktu z jňzyka rosyjskiego:          

T. Trepanowski 

Gostkowo.  Akt nr 39   

Dziağo siň w CzyŨewie 

trzynastego/dwudziestego piŃtego lutego 

tysiŃc osiemset dziewiňĺdziesiŃtego 

czwartego roku o godzinie pierwszej po 

poğudniu. Stawiğ siň osobiŜcie BğaŨej 

Krysztofiak, rolnik mieszkajŃcy we wsi 

Gostkowo, trzydzieŜci osiem lat majŃcy,              

w obecnoŜci Franciszka StaŒczyka lat 

siedemdziesiŃt, a takŨe Jana Tyca, 

szeŜĺdziesiŃt lat majŃcego, obu rolnik·w 

mieszkajŃcych we wsi Gostkowo i okazali nam dzieciň pğci ŨeŒskiej oŜwiadczajŃc Ũe urodziğo siň 

ono w Gostkowie dwudziestego lutego tego roku o godzinie sz·stej rano z jego prawowitej Ũony 

Marianny z Mowl·w, dwadzieŜcia piňĺ lat majŃcej. Dzieciňciu temu na chrzcie Ŝwiňtym odbytym               

w dniu dzisiejszym dano imiň Aleksandra a chrzestnymi jego byli Franciszek Jankowski i Weronika 

StaŒczyk. Akt ten stawiajŃcemu i Ŝwiadkom niepotrafiŃcym pisaĺ przeczytano i przez Nas 

podpisano. Wikary czyŨewskiej parafii utrzymujŃcy akta stanu cywilnego. 

Ks. Michağ Sawicki 

                                                           
5
 CzyŨew ï (wedğug mapy z 1826 r. CzyŨewo) miejscowoŜĺ leŨŃca w pow. wysokomazowieckim, na terenie woj. 

podlaskiego; w latach 1975-1998 administracyjnie naleŨağa do woj. ğomŨyŒskiego. Do rozbior·w znajdowağa siň w 

ziemi nurskiej w woj. mazowieckim. Wraz z upadkiem paŒstwa polskiego CzyŨewo znalazğ siň poczŃtkowo w zaborze 

pruskim (pow. ostroğňcki w departamencie pğockim), a po kongresie wiedeŒskim w zaborze rosyjskim (gubernia pğocka; 

od 1867 r. w gub. ğomŨyŒska). W wyniku zmiany podziağu administracyjnego kraju w 1939 r. CzyŨew przeszedğ                    

z powiatu Ostr·w Mazowiecka do wysokomazowieckiego w wojew·dztwie biağostockim.  

Akt urodzenia i chrztu Alexandra Krysztofiak. Na lewym 

marginesie aktu przybito pieczňĺ stanowiŃcŃ adnotacjň o 

zawarciu mağŨeŒstwa przez Aleksandrň i Stanisğawa. 

Adnotacjň umieŜciğ ks. J Rosğowicz, dnia 14 paŦdziernika 

1914 roku. 
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Trudno powiedzieĺ, jak dğugo znali siň mğodzi. W kaŨdym razie Stanisğaw zdecydowağ, Ũe 

to wğaŜnie Aleksandra zostanie jego ŨonŃ. Po przyjňtych oŜwiadczynach rozpoczňğy siň 

przygotowania do wesela. We wtorek 10 czerwca1913 roku Stanisğaw wystrojony w odŜwiňtne 

ubranie, z obrŃczkami w kieszeni i bukietem najpiňkniejszych kwiat·w rosnŃcych w matczynym 

ogr·dku, w towarzystwie druŨbant·w, 35-letniego Stanisğawa StaŒczyka z Gostkowa i 50-letniego 

Kacpra Sienickiego z Broku, zajechağ pod dom 19-letniej Aleksandry, kt·ra ubrana w welon i 

sukniň ŜlubnŃ czekağa na jego przyjazd. Po udzielonym bğogosğawieŒstwie przez rodzic·w 

Aleksandry ï BğaŨeja i Mariannň Krysztofiak·w mğodzi, Ŝwiadkowie i goŜcie udali siň do koŜcioğa 

w CzyŨewie. UroczystoŜĺ zapowiadağa siň piňkna, wszak Ũeniğ siň nie byle kto, tylko ĂAmerykanò, 

co to parň lat za oceanem skğadağ dolary i zobaczyğ przy okazji kawağ Ŝwiata. W koŜciele 

parafialnym w CzyŨewie Stanisğaw i Alexandra przyrzekli sobie miğoŜĺ i wiernoŜĺ aŨ po gr·b. 

Organista tego dnia Ŝpiewağ jakby piňkniej, ksiŃdz prowadziğ ceremoniň Ŝlubu jakby uroczyŜciej, a 

Marianna Rydzewska ï matka Stanisğawa, ukradkiem ocierağa ğzy wzruszenia. ŧal jej tylko byğo, Ũe 

nieŨyjŃcy juŨ mŃŨ Antoni, zmarğy w 1910 roku, nie doczekağ tej piňknej chwili. MoŨliwe, Ũe powr·t 

ich syna Stanisğawa do Polski zwiŃzany byğ wğaŜnie ze ŜmierciŃ ojca. 

 

 

KoŜci·ğ i rynek w CzyŨewie 
6
 

 

                                                           
6
 W 1858 roku nastŃpiğo poŜwiňcenie kamienia wňgielnego pod murowany neorenesansowy koŜci·ğ parafialny (1869-

1874), zbudowany wedğug projektu Leonarda Markoniego, kt·ry do dziŜ stanowi gğ·wnŃ budowlň DuŨego Rynku. 

KoŜci·ğ zbudowany staraniem proboszcza Tomasza Godlewskiego, dziňki pomocy materialnej kolejnych dziedzic·w 

Gostkowa: Stanisğawa Budziszewskiego i J·zefa Mağowieskiego. Konsekrowany w 1883. KoŜci·ğ jako centralna 

budowla miasteczka zamykağ czworobok duŨego rynku po Ŝrodku kt·rego stağy w dw·ch rzňdach parterowe domy 

i kramy, czyli budki, gdzie odbywağ siň handel.  WaŨnym wydarzeniem w historii CzyŨewa byğ przyjazd Cara Mikoğaja 

II (ostatniego cesarza rosyjskiego) w 1912r. Zatrzymağ siň w salonce na stacji w CzyŨewie. Po przejeŦdzie przez rynek, 

car udağ siň na pola miňdzy CzyŨewem a Andrzejewem, gdzie odbyğy siň manewry wojskowe z udziağem 180 tys. 

soğdat·w. KaŨdy soğdat i ten, kto uchyliğ czapki przed carem, otrzymağ specjalnie na ten cel wybitego rubla. 
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Akt Ŝlubu Stanisğawa i Aleksandry sporzŃdzony w jňzyku rosyjskim.  

(Tğumaczenie aktu: Tadeusz Trepanowski). 

Krzeczkowo Mianowskie i Gostkowo  

Nr 25 

Dziağo siň w wiosce CzyŨewie dwudziestego 

·smego maja/dziesiŃtego czerwca tysiŃc 

dziewiňĺset trzynastego roku7 o godzinie sz·stej 

po poğudniu. OŜwiadcza siň, Ũe w obecnoŜci 

Ŝwiadk·w Stanisğawa StaŒczyka z Gostkowa lat 

trzydzieŜci piňĺ i Kacpra Sienickiego lat 

piňĺdziesiŃt z Broku obu rolnik·w, zawarty 

zostağ religijny zwiŃzek mağŨeŒski miňdzy 

Stanisğawem Rydzewskim, kawalerem, 

dwadzieŜcia siedem lat majŃcym, synem 

nieŨyjŃcego Antoniego i ŨyjŃcej Marianny                   

z domu Nowackiej, mağŨonk·w Rydzewskich, 

urodzonym w PrzeŦdziecku a teraz 

mieszkajŃcym w Krzeczkowie Mianowskim 

parafii Rosochate, a AleksandrŃ Krysztofiak, 

pannŃ dziewiňtnaŜcie lat majŃcŃ, c·rkŃ BğaŨeja 

i Marianny z domu Mowel, mağŨonk·w 

Krysztofiak, urodzonej w Gostkowie i tam przy 

rodzicach mieszkajŃcej. MağŨeŒstwo to poprzedziğy trzy zapowiedzi opublikowane w parafialnych 

koŜcioğach w Rosochatem i CzyŨewie w dniach: piŃtego/osiemnastego; dwunastego/dwudziestego 

piŃtego i dziewiňtnastego maja/pierwszego czerwca tego roku8. Pozwolenie na wstŃpienie panny               

w zwiŃzek mağŨeŒski dane byğo ustnie przez ojca mğodej. Nowo zaŜlubieni oŜwiadczyli, Ũe nie 

zawarli umowy przedŜlubnej. Religijny obrzňd zaŜlubin zostağ przez Nas dopeğniony. Akt ten nowo 

zaŜlubionym i Ŝwiadkom niepiŜmiennym przeczytany i przez Nas tylko podpisany zostağ.  

Administrator czyŨewskiej parafii ï utrzymujŃcy akta stanu cywilnego.  

                                                   Ks. [podpis ksiňdza] 

                                                           
7
 Daty zapowiedzi podane wedğug dw·ch kalendarzy juliaŒskiego i gregoriaŒskiego. 

8
 J.w. 

Akt mağŨeŒstwa Stanisğawa i Alexandry Rydzewskich 

uzyskany przez Tadeusza Trepanowskiego w A.P. w 

Biağymstoku/ oddziağ w ĞomŨy, dnia 13.03.2021 r. 



8 
 

 

MiejscowoŜci: 1. PrzeŦdziecko Grzymki ï miejsce urodzenia Alexandra Rydzewskiego, 2. 

PrzeŦdziecko Dworaki ï miejsce urodzenia Stanisğawa, 3. Krzeczkowo Mianowskie ï ostatnie 

miejsce zamieszkania Stanisğawa przed wyjazdem do USA, 4. Parafia Andrzejewo, 5. Gostkkowo ï 

miejsce urodzenia Marianny Nowackiej ï Ũony Stanisğawa; 6. Parafia CzyŨew, w kt·rej Stanisğaw                

i Marianna brali Ŝlubw 1913 roku. 
 

Nie wiadomo, co skğoniğo Stanisğawa Rydzewskiego do powrotu do Polski. MoŨe byğa to choroba 

ojca, moŨe wr·ciğ po to, by znaleŦĺ sobie Ũonň, a moŨe zamiarem jego byğo pozostania tu na stağe? 

Zasmakowawszy jednak Ũycia w innym Ŝwiecie zrezygnowağ w koŒcu z pozostania na wsi                         

i postanowiğ, Ũe swojŃ mğodŃ Ũonň zabierze do Ameryki. 

ŧycie w starym kraju byğo trudne. Zwykli ludzie czuli, Ũe nie ma tu dla nich przyszğoŜci. 

Pragnňli lepszych warunk·w i mieli nadziejň, Ũe uda im siň to osiŃgnŃĺ w Ăcudownychò, nowych 

krajach, o kt·rych tyle sğyszeli. Kto tylko m·gğ i miağ odwagň, wyruszağ za ocean ï do Stan·w 

Zjednoczonych albo do Brazylii. Tam bowiem widzieli przyszğoŜĺ dla siebie i swoich dzieci. Nie 

bez znaczenia byğo r·wnieŨ dziağanie agent·w linii oceanicznych, kt·rzy chcŃc sprzedaĺ bilety na 

statek, roztaczali przed prostym ludem wizjň niesamowitego dobrobytu, kt·ry ich czeka po 

wyjeŦdzie za ocean. Linie Ũeglugowe miağy agent·w w cağej Europie, czňsto byli to wğaŜcicieli 

lokalnych sklep·w, kt·rzy sprzedawali bilety Ăna bokuò. Przedstawiali podr·Ũ tak prostŃ, jak to 

tylko moŨliwe, udzielajŃc informacji, jak dostaĺ siň do Antwerpii. Czňsto oferowali cağy pakiet 

podr·Ũny, w kt·rego skğad opr·cz biletu na statek oferowali bilety kolejowe i hotele. 

W przypadku Stanisğawa podjňta decyzja byğa Ŝwiadoma i przemyŜlana, poniewaŨ naocznie 

poznağ on warunki Ũycia tam, gdzie postanowiğ wyruszyĺ ze swojŃ mğodŃ ŨonŃ. Jak to m·wiŃ, 

Ăklamka zapadğaò, decyzja podjňta, bilety na statek kupione i w niespeğna trzy miesiŃce po Ŝlubie, 

Stanisğaw z AleksandrŃ znaleŦli siň w belgijskim porcie w Antwerpii. Zanim tam jednak dotarli 

musieli odbyĺ wyczerpujŃcŃ, niewygodnŃ podr·Ũ pociŃgiem w wagonach czwartej klasy. Emigranci 

siedzieli na drewnianych ğawkach oddzieleni od innych pasaŨer·w. Nie byğo urzŃdzeŒ do mycia, a 
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wszystkich regularnie kontrolowano, czy nie majŃ wszy lub widocznych oznak chor·b. Na granicy 

niemieckiej musieli przedstawiĺ bilet na rejs oceaniczny tzw. òshifkartňò, aby udowodniĺ, Ũe tylko 

przejeŨdŨajŃ przez Niemcy i udajŃ siň w dalszŃ drogň. Na stacji poddawano ich dezynfekcji ğŃcznie 

z bagaŨem, jaki mieli ze sobŃ. Mimo niewyg·d i odczuwanego przez emigrant·w upokorzenia, 

miağo to swoje uzasadnienie, poniewaŨ Niemcy pamiňtali sytuacjň z 1892 roku, kiedy w Hamburgu 

wybuchğa epidemia cholery, zabijajŃc 8 tys. os·b. WinŃ za zarazň obarczono wtedy przybysz·w z 

Rosji i Polski. Wğadze niemieckie zamknňğy granicň, a przedsiňbiorcy liczŃcy na zyski z 

emigrant·w zaczňli obawiaĺ siň o interesy. 

 

Budynek Linii Ũeglugowej Red Star Line w Antwerpii 

Kilka lat przed pierwszŃ wojnŃ ŜwiatowŃ miasto Antwerpia zbudowağo duŨŃ halň dla sğuŨb 

celnych. Jednak wkr·tce nowy budynek okazağ siň o wiele za mağy, aby w ciŃgu zaledwie godziny 

przeprowadziĺ badania kontrolne setek migrant·w. P·Ŧniej Linia Red Star wykorzystywağa go do 

przechowywania bagaŨu, gdy w 1922 roku przedsiňbiorstwo Ũeglugowe wystawiğo najwiňkszy                 

i najbardziej prestiŨowy budynek, kt·ry posiadağ pomieszczenia kŃpielowe, a ubrania emigrant·w 

moŨna byğo dezynfekowaĺ. BezpoŜrednio przed zaokrňtowaniem pasaŨerowie trzeciej klasy byli 

zdezynfekowani, poddani r·Ũnego rodzaju badaniom lekarskim i kontroli dokument·w. Tutaj 

zadecydowano o ich losie. Nowy budynek zostağ wzniesiony w czasie, gdy Stany Zjednoczone 

drastycznie zmniejszyğy imigracjň, a takŨe w czasie bardziej rygorystycznej kontroli 

administracyjnej i medycznej. Stare budynki przewoŦnika istniejŃ do dzisiaj i wciŃŨ pachnŃ 

emigracyjnŃ historiŃ. 

Po przejŜciu cağej przedwyjazdowej procedury kontrolnej, w sobotň 30 sierpnia 1913 roku 

Stanisğaw z AlexandrŃ weszli na pokğad parowca ĂZeelandò, kt·ry niebawem miağ wyruszyĺ                   

w kolejny rejs do Nowego Jorku.  
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S.S. ĂZeelandò byğ liniowcem oceanicznym linii Red Star Line9. Zostağ oddany do uŨytku                

w 1901 roku i byğ uŨywany w transatlantyckim ruchu pasaŨerskim na trasie Antwerpia ï Dover - 

Nowy Jork. Statek o dğugoŜci 171,17 metra i szerokoŜci 18,34 metra byğ wyposaŨony w dwa 

kominy, cztery maszty i dwie Ŝruby. Dwa oŜmiocylindrowe silniki parowe z poczw·rnym 

rozprňŨaniem mogğy wytwarzaĺ 1627 koni mechanicznych i rozpňdziĺ statek do 15 wňzğ·w (27,8 

km / h).  Statek miağ trzy pokğady, a pomieszczenia pasaŨerskie zaprojektowano dla 342 pasaŨer·w 

w pierwszej, 194 w drugiej i 626 w trzeciej klasie. Bywağo jednak, Ũe na pokğad zabierano duŨo 

wiňcej pasaŨer·w trzeciej klasy. Tak byğo np. w 1909 roku, gdy 20 czerwca statek pğynŃc w gňstej 

mgle rozpostartej nad cieŜninŃ Dover zderzyğ siň nocŃ z parowcem Hartlepool firmy Ropner 

Shipping Company. Na jego pokğadzie znajdowağo siň w·wczas aŨ 1525 pasaŨer·w.    

W czasie I wojny Ŝwiatowej okrňt ze zmienionŃ nazwŃ ĂNorthlandò sğuŨyğ jako 

transportowiec dla wojska. W 1930 roku nastŃpiğ kres jego morskiej kariery i zostağ przeznaczony 

na zğom. 

Rok 1913 byğ rokiem obchod·w 300 lat panowania w Rosji dynastii Romanow·w.                                

Dla Rydzewskich natomiast byğ to ostatni rok Ũycia w kraju pod rosyjskim zaborem. Rozpoczňli 

wğaŜnie nowy etap swojego Ũycia.   

Na liŜcie pasaŨerskiej sporzŃdzonej w porcie w Antwerpii, nazwiska ich umieszczono na arkuszu 

oznaczonym numerem 7 w kolejnych pozycjach nr. 28 i 29. KaŨdy arkusz listy zawierağ 30 nazwisk 

i w takich Ăzestawachò pasaŨerowie oznaczeni numerem listy podchodzili do odprawy w centrum 

imigracyjnym na wyspie Ellis. Opr·cz nazwisk pasaŨer·w, kaŨdy arkusz listy zawierağ rubryki, w 

kt·rych zapisywano szereg innych informacji dotyczŃcych pasaŨera, miňdzy innymi rysopisy, 

dziňki kt·rym moŨemy wyobraziĺ sobie, jak wyglŃdali poszczeg·lni pasaŨerowie.  

                                                           
9
 Red Star Line przewi·zğ 2,7 miliona pasaŨer·w miňdzy 1873 a 1934 rokiem. WŜr·d sğynnych pasaŨer·w znaleŦli siň 

Albert Einstein, piosenkarz Irvin Berlin i Golda Meir, pierwsza kobieta premier Izraela. 
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30-letni Stanisğaw Rydzewski (w liŜcie bğňdnie podano wiek 26 lat) byğ brunetem, Ŝredniego 

wzrostu ï mierzyğ 5 st·p i 9 cali (175.26 cm). Jego Ũona 19-letnia Aleksandra, niŨsza od niego                  

o ponad siedem centymetr·w miağa 5 st·p i 6 cali (167.64 cm) wzrostu, blond wğosy i niebieskie 

oczy. Oboje szczupli i mğodzi, pasowali do siebie. Aleksandra zapewne byğa mocno przestraszona 

nowŃ sytuacjŃ i otoczeniem, ale polegağa na doŜwiadczeniu Stanisğawa, kt·ry juŨ raz przebyğ drogň 

do Ameryki i powrotnŃ do domu. Pod jego opiekŃ czuğa siň pewniej i bezpieczniej.  

W formularzu listy odnotowano, Ũe oboje potrafiŃ pisaĺ i czytaĺ, ich zawody to robotnik 

rolny i gospodyni domowa, ostatnie miejsce zamieszkania ĂCzeszkowò (znieksztağcona nazwa 

miasta CzyŨew), najbliŨsza osoba pozostağa w kraju, z kt·rego przybyli: matka ï Maria Rodzeski 

zamieszkağa w miejscowoŜci ĂCzeszkowò (CzyŨew), gub. ğomŨyŒska, podr·Ũ opğacili sami. Jedna             

z rubryk dotyczyğa iloŜci posiadanych pieniňdzy. Stanisğaw miağ przy sobie 100 $ w got·wce, co                   

w owym czasie byğo doŜĺ duŨŃ kwotŃ. 

 

Arkusz listy pasaŨerskiej statku SS ĂZeelandò, na kt·rym wpisano Stanisğawa i Alexandrň Rydzewskich. 

 

Wycinek pierwszej strony listy pasaŨerskiej. W g·rnej ramce dane Stanisğawa i Alexandry, w dolnych 

ramkach znieksztağcone podczas indeksacji nazwisko ĂRodzeshiò i nazwa miejscowoŜci ĂCreszkawò. 
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Wycinek drugiej strony listy pasaŨerskiej. W czerwonej ramce nazwa miejscowoŜci, adres oraz nazwisko                 

i imiň osoby, do kt·rej udawali siň Stanisğaw i Alexandra Rydzewscy. 

Rydzewscy naleŨeli do pasaŨer·w III klasy i podr·Ũowali w mağo komfortowych warunkach, w 

tzw. pomieszczeniach Ăsteerageò. Termin ten pierwotnie odnosiğ siň do czňŜci statku pod pokğadem, 

przez kt·rŃ przechodziğy urzŃdzenie sterowe. Jednak z biegiem czasu zaczŃğ odnosiĺ siň do czňŜci 

statku pasaŨerskiego znajdujŃcego siň pod pokğadem, w kt·rej przebywali pasaŨerowie trzeciej 

klasy. 

Docelowo Stanisğaw i Alexandra udawali siň do Aleksandra Rydzewskiego ï brata 

Stanisğawa, mieszkajŃcego w West Rutland w stanie Vermont. Po 10 dniach podr·Ũy, 9 wrzeŜnia 

1913 roku statek dopğynŃğ do Nowego Jorku. 

 

Zdjňcie pochodzi z reklamy linii oceanicznych Red Star Line 

Odprawa pasaŨerska na Ellis Island, kt·rŃ prowadziğ inspektor imigracyjny J. Donovan, przebiegğa 

pomyŜlnie i Rydzewscy uzyskali prawo wejŜcia na teren Stan·w Zjednoczonych. Razem z innymi 

szczňŜliwcami zostali przewiezieni promem na nabrzeŨe Manhattanu, a nastňpnie na dworzec 

kolejowy Grand Central Station mieszczŃcy siň przy 42nd Street i Park Avenue. Nowy budynek 

dworca zostağ oddano do uŨytku 2 lutego 1913 r. ï p·ğ roku przed ich przybyciem. Musiağ 

wywieraĺ na podr·Ũnych duŨe wraŨenie, poniewaŨ i dzisiaj przedstawia imponujŃcy widok. 



13 
 

PoğudniowŃ fasadň gmachu, dla kt·rej inspiracji dostarczyğ paryski L'Arc de Triomphe10, stanowiŃ 

trzy ğuki wznoszŃce siň na wysokoŜĺ dziesiňciu piňter i zwieŒczone waŨŃcŃ 1500 ton rzeŦbŃ 

"Transportation". Zostağa wykonana przez francuskiego rzeŦbiarza Jules'a-F®lixa Coutana, 

uwaŨanego w owym czasie za jednego z najsğynniejszych przedstawicieli szkoğy Beaux Arts. 

PoŜrodku uskrzydlony Merkury ï b·g prňdkoŜci, patron podr·Ũy i handlu. Za jego plecami do lotu 

podrywa siň amerykaŒski orzeğ. Po prawej stronie Herkules ï symbol siğy, odwagi, fizycznej 

energii; po lewej Minerwa ï bogini energii intelektualnej, patronka sztuki i rzemiosğa, opiekunka 

miast. U ich st·p spoczywa zegar Tiffany'ego, pod nim zaŜ wykonana z brŃzu figura Corneliusa 

Vanderbilta.  

Nazwa dworca bezpoŜrednio nawiŃzywağa do New York Central Railroad ï istniejŃcej 

w·wczas linii kolejowej funkcjonujŃcej na terenie wiňkszoŜci p·ğnocno-wschodniej czňŜci Stan·w 

Zjednoczonych.    

 

Poğudniowa fasada gmachu dworca kolejowego Grand Central N.Y. Fot.: Tadeusz Trepanowski 2017 r. 

 

Wnňtrze budynku dworca Grand Central Station N.Y. Fot.: Tadeusz Trepanowski 2014 r. 

Z tego wspaniağego nowojorskiego dworca kolejowego Rydzewscy wyruszyli w dalszŃ drogň.  

                                                           
10

 L'Arc de Triomphe - monumentalny pomnik w formie ğuku triumfalnego stojŃcy na placu Charles'a de Gaulle'a w 

ParyŨu. 
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Welcome to West Rutland. 

 

 Historia miasta, kt·re zostağo zağoŨone w roku 1761 r., byğa ŜciŜle zwiŃzana z przemysğem 

wydobycia i obr·bki marmuru. Pierwsze kamienioğomy w West Rutland otwarto w 1814 r., jednak 

nie rozwijağy siň naleŨycie, dop·ki William F. Barnes nie wdroŨyğ innowacji technologicznych, 

kt·re zrewolucjonizowağy ten przemysğ.  

W XIX wieku, do firm zajmujŃcych siň marmurem sprowadzono z Kanady i Europy wielu 

pracownik·w wyznania rzymskokatolickiego. WnieŜli oni bardzo istotny wkğad w rozw·j West 

Rutland a przede wszystkim w rozw·j przemysğu marmurowego, kt·ry przeksztağciğ mağŃ 

zachodniŃ parafiň Rutland w kwitnŃcŃ przemysğowŃ i handlowŃ spoğecznoŜĺ.  

Gwağtowny rozw·j wioski obsğugujŃcej kamienioğomy nastŃpiğ w latach osiemdziesiŃtych 

XIX wieku. WğaŜciciele firm, przedsiňbiorcy i robotnicy w tňtniŃcym Ũyciem centrum handlowym 

zaczňli odnosiĺ coraz wiňksze sukcesy. Uruchomiono dwie linie kolejowe: ĂDelaware & Hudsonò       

i ĂClarendon & Pittsfordò. Wszystko to zaczňğo przyciŃgaĺ emigrant·w z r·Ũnych stron Europy.             

W 1890 r. nowo utworzone miasto liczyğo 3680 mieszkaŒc·w, z czego okoğo 2000 pracowağo w 15 

kamienioğomach. WiňkszoŜĺ ludnoŜci byğa pochodzenia irlandzkiego. Wielu z nich przybyğo do 

budowy kolei a potem pracowali w kamienioğomach. Byğo teŨ wielu francuskojňzycznych 

Kanadyjczyk·w, kt·rzy przybyli w latach szeŜĺdziesiŃtych XIX wieku do pracy podczas strajku 

miejscowych robotnik·w. P·Ŧniej do pracy w kamienioğomie Vermont Marble Company 

sprowadzono Szwed·w. PoczŃtkowo w West Rutland pracowağo 12 Polak·w. Na poczŃtku lat 

dziewiňĺdziesiŃtych XIX wieku byğo tam juŨ 15 polskich rodzin i 58 polskich samotnych 

mňŨczyzn. Miňdzy innymi w 1901 roku przybyğy Aleksander Rydzewski brat Stanisğawa. 

SpoğecznoŜĺ polska szybko siň rozrastağa i osiŃgnňğa liczbň 400 os·b.  

Podczas spisu powszechnego w 1920 r. w West Rutland mieszkağo blisko 300 polskich 

rodzin i znacznie wiňcej samotnych mňŨczyzn wynajmujŃcych mieszkania. W wiňkszoŜci 

przypadk·w wynajmowali oni tylko miejsca do spania, a czasami w kilku cağe mieszkanie. 

WiňkszoŜĺ samotnych mňŨczyzn i wğaŜcicieli polskich gospodarstw domowych pierwszego i 

drugiego pokolenia emigrant·w pracowağa jako robotnicy w kamienioğomach. Niekt·rzy 

znajdowali zatrudnienie r·wnieŨ na kolei. Rodziny byğy zwykle duŨe. W wielu rodzinach byğo 
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piňcioro lub wiňcej dzieci. WiňkszoŜĺ z nich wyemigrowağa z Polski w ciŃgu dekady bezpoŜrednio 

poprzedzajŃcej wybuch I wojny Ŝwiatowej. Spis ludnoŜci West Rutland z 1920 r. dokumentuje 

r·wnieŨ niewielkŃ, lecz znaczŃcŃ populacjň polskich i rosyjskich ŧyd·w, gğ·wnie rozmawiajŃcych 

w jidysz, ale r·wnieŨ znajŃcych jňzyk polski i rosyjski. Byli to kupcy, piekarze, krawcy oraz 

handlarze rupieciami i czym siň tylko dağo. Byğ tam nawet jeden rabin, kt·ry najprawdopodobniej 

r·wnieŨ m·wiğ po polsku i prowadziğ interesy z polskimi sŃsiadami. Poza wspomnianymi powyŨej 

spoğecznoŜciami szwedzkimi i Ũydowskimi, wiňkszoŜĺ imigrant·w z West Rutlandu byğa wyznania 

rzymskokatolickiego.  

Wielu z nich spňdziğo lata w niepewnoŜci, ciňŨko pracujŃc, zanim stopniowo zbudowali 

nowe i lepsze Ũycie. Niestety, byğo teŨ wielu takich, kt·rzy po kilku latach wr·cili do domu z 

gorzkim rozczarowaniem. Ale dla niekt·rych amerykaŒski sen stağ siň rzeczywistoŜciŃ. W okresie 

rozkwitu miňdzy 1880 a 1930 rokiem firma Vermont Marble Company stağa siň nie tylko 

najwiňkszym producentem marmuru na Ŝwiecie, ale takŨe jednŃ z najwiňkszych Ŝwiatowych firm. 

Zatrudniağa ponad 5000 os·b, miağa biura w wiňkszoŜci duŨych miast w USA.   

W cağych Stanach Zjednoczonych istniejŃ znaczŃce budynki i pomniki wykonane z 

marmuru Vermont. Wiele z nich znajduje siň w Waszyngtonie. NaleŨŃ do nich miňdzy innymi: 

Thomas Jefferson Memorial,11 US Supreme Court Building,12 Arlington Memorial Amphitheater,13 

Arlington National Cemetery14  

 

                                                           
11

 WaszyngtoŒski pomnik poŜwiňcony trzeciemu prezydentowi Stan·w Zjednoczonych Thomasowi Jeffersonowi, 

Budynek w stylu neoklasycystycznym zaprojektowağ John Russell Pope. Wzni·sğ go John McShain. 
12

 Budynek SŃdu NajwyŨszego. 
13

 Odkryty amfiteatr, sala wystawowa i niesekciarska kaplica, zlokalizowane na Narodowym Cmentarzu w Arlington              

w hrabstwie Arlington w stanie Wirginia 
14

 - Gr·b Nieznanych ŧoğnierzy na Narodowym Cmentarzu w Arlington. 
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Vermont Marble Company 

Po osiedleniu siň Rydzewskich w West Rutland, na Ŝwiat zaczňğy przychodziĺ ich dzieci. W 

sumie urodziğo siň ich dziesiňcioro. Pierwszy skğad rodziny zawiera arkuszu spisowym 

czternastego, powszechnego spisu ludnoŜci przeprowadzanego w Stanach Zjednoczonych w 1920 

roku.  

Dnia 5 stycznia tego roku, 27-letni Frederick Leo Burke ï inspektor spisowy przeprowadzajŃcy 

spis w West Rutland odnotowağ w arkuszu spisowym informacje dotyczŃce rodziny Rydzewskich.                

Nie obyğo siň jednak bez popeğnienia bğňd·w. Inspektor najwyraŦniej miağ trudnoŜci z zapisem nie 

tylko obcobrzmiŃcego polskiego nazwiska, ale r·wnieŨ wpisağ bğňdne imiň gğowy rodziny ĂRozeski 

Steveò zamiast Rydzewski Stanisğaw. Steve jest odpowiednikiem Stefana a nie Stanisğawa, ale dla 

inspektora najwyraŦniej nie miağo to znaczenia. Byğ to niestety nie pierwszy i nie ostatni bğňdny 

zapis, jeŜli chodzi o czğonk·w rodziny Rydzewskich.   

W arkuszu spisowym odnotowano informacjň, Ũe Rydzewski byğ wğaŜcicielem mieszkania 

(domu?) poğoŨonego przy 68 Causeway Street West Rutland, a rodzina jego skğada siň z 6 os·b. 

Mieszkağ z nimi r·wnieŨ lokator, polski imigrant. 
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Wycinek arkusza spisowego z 1920 roku. W czerwonej ramce skad rodziny Stanisğawa Rydzewskiego. 

 

 

Wycinek z arkusza spisowego z 1920 r. 

Mimo wystňpujŃcych r·Ũnic w brzmieniu nazwiska, imienia oraz daty urodzenia gğowy rodziny, 

przedstawiony w arkuszu zapis prawdopodobnie dotyczy rodziny Rydzewskich. Przemawia za tym 

wiele element·w wsp·lnych. Ponadto rejestr os·b urodzonych w West Rutland nie zawiera innych 

os·b, kt·rych data urodzenia pokrywağaby siň z datami urodzenia dzieci Rydzewskich. Oto skğad 

rodziny przedstawiony w arkuszu spisowym z 1920 r.: 

1. Rozeski Steve (powinno byĺ Rydzewski Stanisğaw) lat 38. Z podanego wieku wynika, Ũe 

urodziğ siň ok. 1882 r. Stanisğaw natomiast urodziğ siň w 1883 r., MoŨna mieĺ wŃtpliwoŜci, 

czy chodzi o tň samŃ osobň, ale Ăz praktykiò wiem, Ũe czasem rozbieŨnoŜci dat dochodzŃ do       

4 lat. 

2. Rozeski Alexia lat 23 (powinno byĺ Rydzewski Alexandra lat 26). 

3. Rozeski Mary lat 6 (podany wiek pokrywa siň z datŃ urodzenia c·rki Rydzewskich 

09.04.1914 r.) W rejestrze os·b urodzonych w West Rutland nazwisko zapisano 

ĂReegestaki Maryò. Jest to ewidentnie bğňdny zapis, poniewaŨ nie ma innej osoby o imieniu 

Mary, z takŃ datŃ urodzenia. 

 

4. Rozeski Anna lat 4 lata i 5 miesiňcy, (ur.03.08.1915 r.) podany wiek pokrywa siň z datŃ 

urodzenia Jennie ï drugiej c·rki Rydzewskich. W rejestrze urodzonych brak jest innych 

os·b z tŃ datŃ urodzenia. Zapis nazwiska ĂRylzeskiò. 
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5. Rozeski ĂEdmondò 2 lata i 1 m-c. (wedğug daty urodzenia 12.07.1917, powinno byĺ 2 lata            

5 miesiňcy i 24 dni) . 

 

6. Rozeski Henry 1 rok 2 m-ce. (podany wiek w pokrywa siň z datŃ urodzenia Henryôego ï 

14.11.1918 r. r·Ũnica wynosi zaledwie 8 dni.  

 

7. Lokator: Radzinski Pawell ï lat 54. 

Podane powyŨej peğne daty urodzenia czğonk·w rodziny Rydzewskich pochodzŃ z innych 

dokument·w Ŧr·dğowych. Szczeg·ğowe ich zestawienie i por·wnanie podanego wieku z datami 

urodzenia oraz danymi z nastňpnych spis·w ludnoŜci przeprowadzonych co 10 lat, w 1930 i 1940 

roku ma znaczenie w sytuacji, gdy rodzŃ siň wŃtpliwoŜci, czy zapisy dotyczŃ tej wğaŜnie rodziny, 

czy w grň wchodzi inna rodzina z podobnym Ăzestawemò imion. 

Nie jest wykluczone, Ũe nie tylko urzňdnicy, ale i sami Rydzewscy mogli coŜ Ănamieszaĺò 

przy podawaniu danych podczas spisu. Zdarzağo siň bowiem, Ũe dzieci byğy nazywane w domu 

innym imieniem niŨ to, kt·re zostağo zapisane w dokumentach. W 1927 roku w rodzinie Stanisğawa                     

i Alexandry urodziğo siň kolejne dziecko, kt·remu nadano imiona John Walter, jednak raczej nie 

moŨe byĺ mowy o jego Ărozdwojeniuò, poniewaŨ w spisie z 1930 roku odnotowano zar·wno 

Waltera jak i Jana i podawano ich r·Ũny wiek. 

Spis mieszkaŒc·w z 02.04.1930 roku przedstawia rodzinň Stanisğawa i Aleksandry w nastňpujŃcym 

skğadzie: 

 

Wycinek z arkusza spisowego z 1930 roku. W czerwonej ramce skğad rodziny Rydzewskich 
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1. Stanley Rydzeski lat 47 (z podanego wieku wynika rok urodzenia 1883 ï zgodny z aktem 

urodzenia).   

2. Alice Rydzeski lat 34 (z podanego wieku wynika rok urodzenia 1896, powinno byĺ 1894). 

3. Mary Rydzeski lat 15 (Mary urodziğa siň 09.04.1914 r., i w dniu spisu miağa 15 lat 11 

miesiňcy i 24 dni. Do ukoŒczenia 16 lat, brakowağo jej zaledwie 6 dni. Urzňdnik wykazağ siň 

skrupulatnoŜciŃ i w zwiŃzku z tym, Ũe lata byğy nieukoŒczone podağ wiek 15 lat.) 

4. Jennie Rydzeski lat 14. (Z innych dokument·w wynika, Ũe urodziğa siň 03.08.1915 r.                    

i w dniu spisu miağa 14 lat 7 m-cy 14 dni). Wystňpuje tu jednak zagadkowa zmiana imienia. 

W rejestrze os·b urodzonych z nazwiskiem zaczynajŃcym siň na literň ĂRò pod tŃ datŃ 

urodzin zapisana jest jako Anna Rydzeski. 

5. Edward Rydzeski lat 12 (podany wiek wskazuje na rok urodzenia 1918). 

6. Henry Rydzeski lat 11 (podany wiek wskazuje na rok urodzenia 1919). 

7. Walter Rydzeski lat 9 (podany wiek wskazuje na rok urodzenia 1921). 

8. Helen Rydzeski lat 5 (podany wiek wskazuje na rok urodzenia 1925). 

9. Joseph Rydzeski lat 4 lata 1 miesiŃc. (podany wiek zgadza siň prawie dokğadnie z datŃ 

urodzenia 19.03.1926 r. ï r·Ũnica wynosi 17 dni). 

10. John Rydzeski 3 lata i 4 miesiŃce (w tym przypadku podany wiek nie pokrywa siň z datŃ 

urodzenia, wg kt·rej John miağ 2 lata 10 m-cy 27 dni ï ur.12.05.1927). 

11. Lokator: Alex Buzo lat 43. 

 

Spis mieszkaŒc·w z 1940 r. 
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Wycinek z arkusza spisu ludnoŜci z 1940 roku przedstawiajŃcy skğad rodziny Rydzewskich 

Rydzewski Stanley ï gğowa rodziny lat 55  

Rydzewski Alice ï Ũona lat 45  

Rydzewski Walter ï syn lat 19 

Rydzewski John lat ï syn 13 

Rydzewski Stanley ï syn lat 8  

Lokator: Buza Alexander lat 58 

Opr·cz pracy, kt·ra byğa podstawŃ egzystencji, w Ũyciu imigrant·w waŨne byğy jeszcze dwa 

elementy ï wiara i edukacja. Aby zaspokoiĺ te potrzeby w latach piňĺdziesiŃtych XIX wieku                   

w zachodniej czňŜci Rutland powstağ KoŜci·ğ rzymskokatolicki Ŝw. Brygidy. Zawierağ salň szkolnŃ 

dla katolickiej edukacji. Kiedy koŜci·ğ zostağ oficjalnie przeksztağcony w parafiň w 1857 r., 

potrzebna byğa plebania, a ğŃczne koszty utrzymania koŜcioğa, zakupu probostwa i opğacenia ksiňdza 

byğy takie, Ũe parafianie nie mogli sobie pozwoliĺ na dalsze prowadzenie szkoğy. W momencie jej 

zamkniňcia szkoğa liczyğa okoğo 126 uczni·w. Ich rodziny, kt·re mieszkağy w zachodniej czňŜci 

miasta w pobliŨu kamienioğom·w, wsp·lnie wystŃpiğy do miasta Rutland o ustanowienie 

rzymskokatolickiej szkoğy okrňgowej jako czňŜci systemu szk·ğ publicznych. Byğ to doŜĺ radykalny 

pomysğ zwaŨywszy, Ũe w poğowie XIX wieku w wiňkszoŜci szkoğy byğy protestanckie. DuŨŃ rolň    

w tym pomyŜle odegrağ ksiŃdz Picart, pastor koŜcioğa Ŝw. Brygidy, kt·ry w imieniu swoich parafian 

wywarğ nacisk na urzňdnik·w miejskich i wpğywowych obywatel. OpierajŃc siň na wielkoŜci i sile 

spoğecznoŜci rzymskokatolickiej oraz przy wsparciu czoğowego duchownego protestanckiego, 

miasto Rutland w 1865 r zağoŨyğo i zbudowağo nowŃ publicznŃ szkoğň przeznaczonŃ specjalnie dla 

dzieci rzymskokatolickich. Szkoğa w rzeczywistoŜci byğa bardziej podobna do innych ĂŜwieckichò 

szk·ğ niŨ do prawdziwej szkoğy parafialnej, ale przez dziesiňciolecia sğuŨyğa rodzinom katolickim 

West Rutland, kt·re edukacjň ŜwieckŃ uzupeğniağy lekcjami religii w szk·ğce niedzielnej                        

w koŜciele.  

Polska spoğecznoŜĺ West Rutland miağa ksiňdza m·wiŃcego po polsku. Byğ nim Ojciec 

Valentine Michulka. W 1904 r zostağ mianowany proboszczem polskiej parafii przez biskupa 

Burlingtona i natychmiast zaczŃğ zbieraĺ pieniŃdze oraz darowizny materialne na budowň koŜcioğa. 

W West Rutland imigranci katoliccy w wiňkszoŜci pracowali w kamienioğomach i nie posiadali 
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duŨych zasob·w finansowych. potrzebnych do wsparcia budowy koŜcioğa katolickiego i 

prowadzenia wğasne szkoğy parafialnej. Jednak wsp·lnymi siğami co na pewno byğo dla nich duŨym 

obciŃŨeniem dokonali tego. Do koŒca 1906 r. KoŜci·ğ Ŝw. Stanisğawa Kostki zostağ ukoŒczony i 

poŜwiňcony a od 1907 r. prowadzono w nim szkoğň katolickŃ. 

Zajňcia byğy prowadzone w jňzyku polskim. Przez 18 lat szkoğa 

byğa prowadzana w piwnicy koŜcioğa. W 1922 r., zakupiono 

jednorodzinny dom z poğowy XIX wieku i przeniesiono tam 

pierwszoklasist·w. Parafia zaczňğa zbieraĺ pieniŃdze na budowň 

nowej szkoğy na parceli obok domu klasztornego. KaŨda z 300 

rodzin parafii zobowiŃzağa siň do wpğacenia 100 dolar·w na ten 

cel. Udziağ w budowie szkoğy mieli r·wnieŨ Rydzewscy, kt·rych 

dziewiŃtka dzieci p·Ŧniej pobierağa tam nauki. Szkoğň Ŝw. 

Stanisğawa Kostki wybudowano i poŜwiňcono w 1924 roku a jako 

nauczycieli zatrudniono Siostry Felicjanki15, kt·re przyjechağy 

specjalnie w tym celu. Zamieszkağy w domu zakupionym w 1922 

r. Na jednym z naroŨnik·w nowego budynku szkolnego wmurowano pamiŃtkowŃ tablicň, na kt·rej 

widnieje napis w jňzyku polskim i angielskim: 

ĂZbudowali polscy rodzice, aby Jezus Chrystus m·gğ byĺ poznany przez dziatki nasze 1924ò. 

 

PamiŃtkowa tablica z napisem w jňz. polskim i angielskim upamiňtniajŃca wybudowanie szkoğy katolickiej            

w West Rutland 

Powstağa wiňc mağa polska enklawa parafialna przy Barnes Street, kt·ra obejmowağa koŜci·ğ                     

i szkoğň Ŝw. Stanisğawa Kostki, oraz dom klasztorny i wsp·lny cmentarz rzymskokatolicki. Szkoğa i 

dom klasztorny Ŝw. Stanisğawa Kostki przestağ byĺ uŨytkowany w 1979 r. Po czňŜci z powodu 

braku si·str w zakonie, a po czňŜci z braku uczni·w. Oba budynki zostağy sprzedane. 

                                                           
15

 Zakon wywodzŃcy siň z Polski. 
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W 1936 roku Stanisğaw Rydzewski postanowiğ sw·j pobyt w USA sformalizowaĺ pod 

wzglňdem prawnym. Dnia 18 listopada zğoŨyğ w sŃdzie okrňgowym dokumenty wszczynajŃce 

proces naturalizacji, czyli uzyskania obywatelstwa amerykaŒskiego.     

 

Pierwszy dokument to deklaracja intencji przyjňcia obywatelstwa amerykaŒskiego 
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Petycja Stanisğawa Rydzewskiego o przyznanie obywatelstwa amerykaŒskiego. 

Druga czňŜĺ petycji o przyznanie obywatelstwa zawierağa oŜwiadczenia Ŝwiadk·w potwierdzone 

zaprzysiňŨeniem i ich podpisami, stwierdzajŃce, Ũe znajŃ skğadajŃcego petycjň o naturalizacjň                    

i porňczajŃ za jego morale.   

świadkami w procesie naturalizacji Stanisğawa byli: Frank Gwardiak i Michael J. Duszkeitt. 
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ZaŜwiadczenie potwierdzajŃce legalny wjazd na teren Stan·w Zjednoczonych 

 

 

Tekst zğoŨonej i podpisanej przez Stanisğawa Rydzewskiego przysiňgi wiernoŜci Stanom Zjednoczonym 

Dnia 9 wrzeŜnia 1941 roku Stanisğaw Rydzewski zğoŨyğ przysiňgň wiernoŜci Stanom Zjednoczonym 

i otrzymağ certyfikat nr 5215104 nadajŃcy mu obywatelstwo amerykaŒskie. 
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Tego samego dnia Aleksandra Rydzewska zğoŨyğa w sŃdzie okrňgowym swoje dokumenty o 

naturalizacjň. 

 

Petycja Aleksandry Rydzewskiej o przyznanie obywatelstwa 

 

świadkami w procesie naturalizacji Alexandry byli: Catherine Lehr i Mary Brigge. 

 


